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Manual de operación y ensamble  

QY-1988 

Lea completamente antes de usar y ensamblar 

Mercedes-Benz 

Producto de licencia Oficial 

  Advertencia: 

• Adecuado para niños mayores de 3+ 

• Peso máximo: 30Kg 

• Este juguete debe ser ensamblado 

por un adulto 

Conserve este manual para futuras 

referencias. 

Antes del primer uso, cargue la batería 

por al menos 8-12 horas, para usos de 1-

2 horas. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las imágenes de este manual son SOLO de referencia. Por favor tenga de referencia el 

objeto real. 

  



Conozca su Nuevo Vehículo: 

Gracias por comprar uno de nuestros productos, queremos que su hijo disfrute de este 

producto durante los próximos años. Tenga en cuenta los siguientes puntos cuando lea 

la guía. 

Instrucciones de Ensamblaje: 

Las imágenes en este manual son solo de referencia para comprender una manera 

mucho mas sencilla el modo de operación del producto y su estructura. Por favor note 

que puede existir diferencias entre las imágenes y producto real. 

Con el fin de mejorar la calidad, pueda que algunas partes de la estructura y la 

apariencia del producto se hallan modificado sin alguna anotación en este instructivo. 

¡Advertencia!: Por favor lea atentamente las instrucciones previo al uso de su nuevo 

producto. Este manual le brindará los pasos para una correcta operación y ensamblaje 

correcto. El uso incorrecto puede dañar el producto, o hasta causar lesiones a su niño, e 

incluso hasta la muerte. Por mantenga este instructivo listo y accesible a su lectura. 

 

1. Seguridad  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Advertencia: 

Este manual de usuario contiene información útil sobre el ensamblaje, uso y 

mantenimiento de su producto. El vehículo debe ser ensamblado por un adulto que 

entienda y haya leído las instrucciones de este manual. Mantenga el embalaje del 

producto lejos del niño(s) y dispónganlo cuidadosamente antes del uso. 

Nota: Para un mejor rendimiento, realice los procedimientos en una zona plana y 

dura. 

 

Los siguientes peligros de seguridad, su omisión puede causar serias lesiones e 

incluso la muerte de los usuarios. 

• Este producto contiene partes pequeñas que requieren el ensamblaje de un 

adulto. Mantenga los niños pequeños lejos del ensamblaje. Remueva y disponga 

todo el material de protección y las bolsas plásticas antes del ensamblaje. 

Asegúrese de remover todo el empaque y partes por debajo del vehículo.  

• Baterías, terminales y accesorios relacionados contienen elementos peligrosos 

como ácidos, químicos, distinguidos por el estado de California como causales 

de cáncer, daños reproductivos, toxicidad y capacidad corrosiva.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Partes de su cuerpo como humanos, piernas, cabello y vestimenta pueden ser 

atrapados por las partes en movimiento. Nunca coloque su cuerpo cerca a las 

partes en movimientos o puede perder su vestimenta mientras usa el vehículo. 

Siempre utilice zapatos cuando esté dentro del vehículo.  

• Este juguete no tiene frenos o capacidad de frenado. No permita que el niño se 

encuentre sin supervisión mientras usa este juguete o lo dejo usar este juguete 

en alguna locación donde requiera la capacidad de frenado. La incapacidad de 

frenado puede resultar en una pérdida de control o hasta la volcadura del 

vehículo, terminando en lesiones graves y hasta la muerte.  

• Usar este vehículo cerca calles, vehículos a combustión, caídas: como escaleras, 

piscinas u otros cuerpos acuíferos, pendientes, montañas, áreas húmedas, 

vapores inflamables, canchas, de noche o en la oscuridad, puede resultar en 

accidentes inesperados. Siempre use el vehículo en lugares donde sea seguro y 

siempre bajo la supervisión de un adulto.  

• Usar este vehículo en condiciones en las que no sea seguro tales como nieve, 

lluvia, tierra resbalosa, barro, arena, graba puede resultar en un accidente 

inesperado y hasta el daño eléctrico de la batería y sus componentes. 

• Usar el vehículo de manera insegura puede ser como en los casos descritos a 

continuación, pero no sólo se limita a ellos. 

o Jalar el vehículo con otro vehículo o dispositivos similares.  

o Empujar de la parte trasera.  

o Permitir más de un conductor.  

o Viajar a una velocidad insegura.   

Siempre uso el sentido común y prácticas seguras cuando use el vehículo.    

Advertencia sobre la batería: 

Los peligros descritos a continuación pueden causar lesiones serias y hasta la 

muerte del usuario del vehículo.  

• Usar la batería o el cargador no indicado de 12 voltios o una batería recargable 

no apropiada pueden causar fuego y hasta una explosión. Usa solo la batería de 

12 voltios provista y el cargador incluido con el vehículo.  

• Uso una batería de 12 voltios recargable y el cargador incluido, otro cargador 

puede generar sobrecalentamiento, fuego o una explosión. nunca use la batería 

de 12 voltios y el cargador con otro producto. 

• Gases explosivos pueden ser creados durante la carga. Cargue la batería en un 

área ventilada. No cargue la batería cerca del calor o a áreas cercanas a 

materiales inflamables.  

• El contacto entre el terminal positivo y negativo puede resultar en fuego una 

explosión. Evite contacto directo entre los terminales.  Retirar la batería de los 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Requerimientos del Usuario y Advertencias: 

Edad de Uso 37 a 96 meses de edad 

Peso Máximo 30 kg 

 

Antes de usar este y culo el niño debe entender los controles del vehículo y sus 

instrucciones de seguridad. Ello también debe demostrar la capacidad de manejo del 

vehículo y la operación de sus controles. Eh responsabilidad de un adulto el educar al 

niño y supervisarlo durante el uso del vehículo. Lea atentamente las siguientes 

instrucciones de seguridad previo al uso.  

 

 

cables o del cargador puede crear daños a la batería creando la posibilidad de 

fuego. Siempre retire la batería de su empaque y tenazas.  

• Líquidos al interior de la batería pueden causar fuego o choques eléctricos. 

Siempre mantenga todos los líquidos lejos de la batería y mantenga la batería 

seca.  

• El contacto la exposición de la batería líquidos, derrames de la batería pueden 

causar lesiones graves. Si el contacto o la exposición ocurre, inmediatamente 

llame a su médico. Si el químico cae sobre la piel o sus ojos, limpia con agua fría 

durante 15 minutos. A la persona que le caiga el líquido bríndele inmediatamente 

agua o leche. Si la persona está vomitando o ha perdido la vigilia, no le brinde 

agua o leche. No induzca a el vómito. 

• La batería, los terminales y accesorios relacionados contienen ácidos, químicos 

conocidos por el estado de California como causales de cáncer, daños en la 

fertilidad, toxicidad y capacidad corrosiva. Nunca abra la batería. 

• Reparaciones o modificaciones al sistema eléctrico pueden causar shock, fuego 

o explosiones y daños permanentes a todo el sistema. Cables expuestos, cortos 

en el circuito y en el cargador pueden causar choques eléctricos. Siempre 

mantenga el terminal del cargador cerrado. 

 

 

Advertencia: 

• Nunca deje al niño sin supervisión. Siempre esté atento a lo que hace.  



 

 

 

 

 

 

 

 

Indicaciones sobre el cuidado: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Recarga: Tiempos e intervalos ¡IMPORTANTE! 

• Un daño severo a la batería puede ocurrir si se deja descargar totalmente. No 

permita que la batería se descargue completamente.  

• Asegúrese que la batería y el cargador (fuente de poder, conector) no se encuentren 

dañados antes de la carga. No cargue el vehículo si se encuentra dañado el 

cargador, debe ser reparado.  

• En promedio la batería debe ser recarga entre 8 a 12 horas. No recargue la batería 

del vehículo por más de 20 horas. fallas en la carga pueden ocurrir de manera 

• Cuando esté utilizando el vehículo, siempre utilícelo sentado. 

• mantenga sus manos, cabello y vestimenta lejos de las partes en movimiento.  

• Siempre utilice zapatos cuando utilice el vehículo.  

• Dos pasajeros son permitidos en el vehículo en su uso.  

• Niños por debajo de los 3 años no pueden utilizar el vehículo.  

• Solo utilice el vehículo en terrenos planos.  

• No conduzca en lugares cercanos a piscinas u otros cuerpos acuíferos, o con 

posibilidad de caídas o en cercanías a escaleras u pasos inclinados.  

• No conduzca el vehículo sobre tierra suelta, barro, arena, o grava suave. 

• No conduzca el vehículo en calles o cerca carros.  

• El vehículo no debe ser utilizado en tráfico.  

Advertencia sobre la batería: 

• Guarda el vehículo en interiores o curarlo con una manta para protegerlo de la 

humedad y el agua.  

• No deje el vehículo al Rayo del Sol por prolongados periodos. Guárdelo sobre la 

sombra o cúbralo lo con una manta.  

• No lave el vehículo con una hidro lavadora o una manguera.  

• No lave el vehículo con agua y jabón.  

• Precio atención mientras maneja el vehículo, evite fallas y colecciones que 

pueden causar lesiones al usuario o terceros  

• Por favor asegúrese que todos los componentes y partes están en buen estado 

antes del uso, haga revisiones periódicas a los transformadores y baterías, 

cargadores para evitar cualquier daño poco corto en las conexiones. El vehículo 

no debe ser utilizado cuando se encuentre dañado, debe ser reparado para evitar 

un accidente.  



permanente en caso de que se omita esta directriz; la pérdida de la garantía también 

se dará.  

• Sólo un adulto que haya leído y entienda las directrices de seguridad puede manejar, 

cargar y recargar la batería.  

 

2. Especificaciones:  

Edad recomendable: +3 años. 

Capacidad máxima de carga: 30Kg. 

** Los parámetros expuestos en la parte superior contienen características adicionales 

y parámetros específicos qué refieren a nuestros ejemplares.   



3. Vista explicada y lista de partes  

No

. 
Nombre de parte Cantidad No. Nombre de parte Cantidad 

1 Carrocería 1 11 Panorámico 1 

2 Silla 1 12 Control remoto 1 

3 Cabrilla 1 13   

4 Emblemas 4 14   

5 Eje trasero 1 15   

6 Motor 2 16   

7 Retrovisor 2 17   

8 Ruedas 4 18   

9 Cargador 1 19   

10 Instructivo 1 20   

              

                     

1 2 
3 

7 

8 

5

 
 

1 

6 



4. Pasos de ensamble: 
 

• Su nuevo vehículo requiere ensamblaje por parte de un adulto. Por favor define al 
menos 40 minutos para el ensamblaje. Niños pueden resultar lesionados por partes 
pequeñas, bordes saludos y puntos filudos en partes del vehículo cuando está sin 
ensamblar.  

• Por favor identifique todas las partes antes de ensamblar y guardar en el empaque, 
para que se haya terminado el ensamblaje, asegúrese de que no haya partes sin 
utilizar.  

• Herramientas para realizar el samblaje son necesarias: destornillador no incluido, 
alicate no incluido, martillo no incluido. 

 
1. Instale las ruedas frontales

• Instale la rueda frontal.  

• Espere a escuchar el “clic”. 

Nota: En ambos lados el método de 

instalación es el mismo.  

 

 

 

2. Instale las ruedas traseras 

 

• Instale el motor sobre el eje, 

insertándolo sobre el hueco 

dispuesto. 

• Coloque la rueda haciendo 

presión hasta escuchar el “clic”. 

Nota: En ambos lados el método de 

instalación es el mismo. 
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3.   Instale el panorámico 

 

Presione el panorámico a la carrocería 

del vehículo hasta que quede totalmente 

asegurado. 

 

4.   Instalación del volante 

 

• Empalme la conexión cómo se 

muestra en la figura. 

• Inserte la columna de dirección en el 

término de la barra de dirección. 

• Alinee hueco de la dirección con el 

de la barra que sobresale, tal como 

se muestra en la figura. Luego el 

hueco inserte un tornillo M5X35 y 

atornille. 

 

5.   Instalación del retrovisor 

 

Inserte en el espacio correspondiente el 

retrovisor haciendo presión. Repita el 

procedimiento en el lado contrario. 
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6.   Instalación del asiento y conexión de la bateria 

     

         

Conexión de la batería: Conecte el terminal principal de la batería; tenga en 

cuenta la polaridad indicada, rojo con rojo y negro con negro. 

Instalación de la silla: 

Coloque la silla en la posición correcta, luego inserte las dos pestañas. 

Haga presión sobre la carrocería y asegure con el tornillo correspondiente al 

respaldo. 

 

 

5. ¿Cómo operar su vehículo? 

             

 Utilice dos pilas AAA de 1.5V (no incluidas) 
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Instalación y reemplazo de las baterías: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Emparejamiento del control remoto con la frecuencia del vehículo: 

     

Cuando el control remoto está en operación, el vehículo prioriza las órdenes de éste. La 

programación del vehículo hace que se desactive el pedal de aceleración cuando el 

control está funcionando.  

1. Apague el vehículo del botón de encendido.  

Advertencia: 

• Todas las baterías deben ser insertadas correctamente.  

• Las baterías no recargables no deben ser recargadas.  

• Retire correctamente todas las baterías descargadas. Evite lesiones, por favor 

mantenga las baterías lejos de los niños.  

• No mezcle viejas con nuevas baterías. No mezcle alcalinas, estándar con 

recargables para evitar problemas. 

• sólo los adultos que hayan leído y entendido el manual pueden recargar las 

baterías.  

Utilice un destornillador para remover el cobertor de la batería del control remoto, 

inserte dos baterías AAA de 1.5 voltios en la correcta polaridad. Vuelva a colocar el 

cobertor de las baterías y fíjelo con el tornillo retirado previamente. (Para 

reemplazar las baterías tenga en cuenta las instrucciones dadas anteriormente). 

adelante 

velocidades 

retroceder 

Freno 

derecha 

izquierda 

Display de Velocidad 
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2. Coloque dos baterías AAA dentro del control remoto, 3 indicadores LED se 

encenderán y parpadearán.  

3. Encienda el vehículo, cuando el indicador LED el control remoto deje de 

parpadear y queden dos luces encendidas, el proceso de emparejamiento se 

habrá finalizado.  

4. Una vez que el emparejamiento está hecho, no es necesario volver a realizar esta 

operación a menos que la batería sea reemplazada.  

5. El control remoto va a entrar en un modo de descanso si no es utilizada en un 

periodo largo. El indicador LED una vez entre en descanso se apagará, para 

volver a encender el control presione alguno de los botones y podrá ser utilizado 

normalmente.   

 

1. Botón de encendido: presione encender (on) para dar la potencia, presione 

apagar (off) para cortar la potencia.  

2. Reproductor MP 3 

3. Selector Adelante / atrás:  presione el botón para controlar la marcha del 

vehículo, bien sea para mover adelante (forward) o atrás (backward). 

4. Pedal de aceleración 

Operación manual del vehículo: 

Después de que el conductor esté sentado, presione el interruptor de potencia o 

encendido, el vehículo en consecuencia dará un sonido de inicio de 2 a 5 segundos. En 

el interruptor de adelante atrás, seleccione la posición adelante, posteriormente 

presione el pedal de aceleración y el vehículo se moverá hacia adelante, para detener la 

marcha retire el pie del pedal de aceleración y el vehículo gradualmente se detendrá. En 

el selector adelante y atrás colóquelo en la posición atrás, presione el pedal de 

1 2

 
 

1 

3 

4 



14 
 

aceleración y el vehículo se moverá hacia atrás, retire el pie del pedal y el vehículo se 

detendrá paulatinamente.  

Instrucciones para uso del reproductor multifunción MP 3:   

VOL- CORTO CAMBIO DE FORMATO LARGO 
APAGAR 

VOZ 

CUANDO SE ENCIENDE 

LA ENERGIA 

SCAN CORTO PAUSA / REPRODUCIR LARGO   

VOL+ CORTO SIGUIENTE CANCIÓN LARGO 
ENCENDER 

VOZ 

CUANDO SE ENCIENDE 

LA ENERGIA 

MODE CORTO CAMBIO DE FUNCIÓN LARGO   

R CORTO BOCINA LARGO 
APAGAR 

VOZ 

AL PRESIONAR LA 

BOCINA 

L CORTO SIGUIENTE CANCIÓN LARGO 
ENCENDER 

VOZ 
 

 

Alta y baja velocidad: 

El selector de alta y baja velocidad en la posición baja velocidad, al presionar el 

acelerador del vehículo se moverá hacia delante despacio, retire el pie del pedal y el 

vehículo se detendrá. El selector en la posición alta velocidad, al presionar el acelerador 

del vehículo se moverá así adelante más rápido, retire el pedal del acelerador y el 

vehículo se detendrá.  

Instrucciones del fusible auto recuperable:  

 

El fusible qué equipa este vehículo tiene 

una función de restablecimiento que al 

dispararse después de un exceso de 

corriente se restablecerá después de 5 a 

10 segundos, retornando el suministro 

de corriente.  

Instrucciones de recarga: 
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Cuando la batería tiene la carga baja, conéctela inmediatamente. El puerto de carga se 

encuentra debajo del asiento tal como se muestra en la figura. Este vehículo no es 

posible utilizarlo cuando se encuentra cargando.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SÓLO UN ADULTO PUEDE CARGAR Y RECARGAR LA BATERÍA. 

 

 

 

 

 

Advertencia: 

EVITE EL FUEGO Y CORTOS ELÉCTRICOS.  

• Usa solo la batería recargable y el cargador provistos con su vehículo. Nunca 

sustituye la batería o el cargador con otra marca. Usar otra batería u otro 

cargador puede causar fuego o una explosión.  

• No use la batería o el cargador en otro producto. Sobrecalentamiento, fuego o 

una explosión puede suceder.  

Advertencia: 

Por favor conecte el cargador a la pared directamente a la salida de corriente. No 

utilice una extensión.  

PUERTO  

DE CARGA 
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Advertencia: 

EVITE EL FUEGO Y CORTOS ELÉCTRICOS.  

• Nunca modifique el circuito eléctrico del sistema. La modificación del sistema 

eléctrico puede causar un corto, fuego o una explosión un daño permanente en 

el sistema.  

• No permita contacto directo con los terminales de la batería. Fuego o una 

explosión puede ocurrir.  

• No permita que algún líquido tenga contacto con la batería sus componentes.  

• Gases explosivos pueden ser generados durante la carga. No recargue cerca al 

calor o materiales inflamables. Cargue la batería solo en un lugar adecuado y 

bien ventilado.   

• Nunca retire la batería de los cables o el cargador. Un daño puede ocurrir la 

batería y puede causar fuego. Retirar la batería por el empaque solamente.  

• Cargue la batería en un lugar seco solamente.  

• Remueva la sección altamente alumbrado. Lave sus manos después de hacerlo.  

• No abra la batería. las baterías contienen ácido y otros materiales que son 

tóxicos y corrosivos.  

• No abra el cargador. Cables expuestos y un circuito en el interior pueden causar 

cortos eléctricos. Sólo los adultos pueden manipular o cargar la batería. Nunca 

permita que un menor manipule o cargue la batería. La batería es pesada y 

contiene ácidos electrolitos.  

• No deje caer la batería. Daños permanentes pueden ocurrir y causar lesiones 

severas.  

• Antes de cargar la batería, asegúrese de no dañar o manipular mal la batería. El 

cargador, su fuente de poder y los conectores pueden sufrir. No cargue la batería 

si alguna de las partes se encuentra dañada.   

• No permita que la batería se descargue completamente. Recargue la batería 

después de cada uso o al menos una vez al mes si no has usado el vehículo 

regularmente.  

• Siempre asegure la batería con el soporte. La batería puede caer y lesionar al 

niño si el vehículo se vuelca.  

• Es recomendable la supervisión adulta sobre los niños. 

• El juguete debe utilizarse con cautela dado que es requerido cierta habilidad para 

evitar caídas y colisiones que pueden causar lesiones al usuario o a terceros 

implicados.         

•  
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Reglas para un viaje seguro:  

LEA LAS REGLAS ESCRITAS A CONTINUACIÓN PARA PROTEGER A SU HIJO Y A SUS 

AMIGOS Y ASEGÚRESE DE QUE LAS ENTIENDAN.  

• Este juguete puede ser peligroso. Siempre utilice un casco y ropa de protección 

cuando se conduzca. 

• La supervisión directa de un adulto es necesaria. 

• Mantenga los niños en áreas que sean seguros para la conducción.  

• Nunca conduzca en una calle o en autovía con vehículos a motor cercanos, o en 

espacios con césped, en inmediaciones de pendientes o calles inclinadas; tampoco 

en cercanía de una piscina u otros espacios con agua.  

• Use este juguete sólo en superficies planas. Como al interior de una casa, un jardín, 

o un patio de juegos.  

• Nunca utilice el vehículo en la oscuridad. El niño puede encontrarse con obstáculos 

inesperados y tener un accidente. La operación del vehículo debe realizarse sólo 

durante el día o en un área bien iluminada. 

• No es recomendado conducir el vehículo sobre superficies húmedas oh en 

pendientes cuya inclinación sea superior a 15º.    

• No use este vehículo en Exteriores cuando esté lloviendo o esté nevando. 

• Asegúrese de que el vehículo está completamente detenido para cambiar de 

dirección de adelante hacía atrás o viceversa. 

• Para realizar cambios en la velocidad del vehículo, este se debe encontrar detenido 

para no generar daños a la transmisión del vehículo. 

• Por favor siga la directriz de peso indicado y edad correspondiente para manejar 

este vehículo.  

• Es expresamente prohibido el cambio del diseño del circuito eléctrico y la adición de 

otros periféricos.  

• Inspeccione cables y conexiones del vehículo periódicamente.  

• Con el fin de evitar accidentes, por favor asegúrese de que el vehículo es seguro 

antes de conducirlo.  

• No permita a ningún niño tocar las llantas o estar cerca de ellas cuando el vehículo 

se encuentra en movimiento.  

• Este vehículo tiene la posibilidad de ajustar el cinturón, por favor indique al niño 

cómo utilizar y ajustar el cinturón por su seguridad mientras use el vehiculo, éste 

garantiza su seguridad.  
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6. Guía de solución de problemas 

Problema: el vehículo no arranca.  

Causa del problema: la batería esta baja de potencia.  

Luego de cada uso o al menos una vez al mes cómo se debe cargar la batería por 8 a 

12 horas. No es la batería conectada a el cargador por más de 20 horas. 

Posible causa: el fusible térmico se dañó. 

El vehículo se encuentra un equipado con un fusible de auto reinicio. Cuando el vehículo 

tienes sobrepeso pues operado incorrectamente; el fusible de auto reinicio corta la 

corriente por 5 a 20 segundo antes de golpe hacer operable nuevamente. Este fusible 

de auto reinicio se encuentra ubicado debajo de la silla tal como se muestra en la 

figura.   

 

 

 

Para evitar que el posible corte la potencia, siga 

las siguientes instrucciones:  

No sobrecargar el vehículo, el peso máximo 

permitido es de 30 kg.  

No arrastre nada detrás del vehículo.  

No conduzca pasos sobre pendientes.  

No conduzcas objetos fijos cómo los cuales 

pueden causar que las ruedas giren libremente, 

causando sobrecalentamiento.  

No conduzca el clima muy caluroso. Los 

componentes se pueden recalentar. 

No modifique el sistema eléctrico. Hacerlo 

puede crear un cortocircuito, lo que genera un 

salto el fusible.    

Posible causa: las roscas de las ruedas están sueltas.  

Si las roscas de las ruedas no se encuentran suficientemente apretadas, las ruedas no 

engancharán las velocidades. Apriételas correctamente con una llave.  

Posible causa: los conectores de la batería o los cables se encuentran desconectados.  

Asegúrese que la batería y sus conectores están firmemente enchufados el 1 con el 

otro.  

Posible causa: la batería se encuentra muerta. 

¿Ha seguido usted correctamente los directrices para el mantenimiento de la batería? 

¿La batería es muy vieja? Su batería debe ser reemplazada. 
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Posible causa: el sistema eléctrico se encuentra averiado.  

El agua puede haber dañado y generado corrosión en el sistema, entrada de mugre, 

gravilla o arena pueden haber desactivado el selector.  

Posible causa: el motor se encuentra dañado.  

El motor debe ser reparado por un profesional.  

Problema: el vehículo no funciona durante tiempos muy prolongados.  

Posible causa: la batería le falta carga.  

Puede que no esté cargando la batería el tiempo suficiente. Después de cada uso, o una 

vez al mes como mínimo, cargue la batería durante 8 a 12 horas. No deje la batería 

enchufada al cargador por más de 20 horas.  

Posible causa: la batería es vieja. 

La batería eventualmente puede perder capacidad de recarga. Dependiendo de la 

cantidad de uso y una variedad de condiciones, la batería debe operar por 3 años. 

Reemplace la batería con una nueva.  
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7. Mantenimiento del vehículo 
 

• Es responsabilidad de los padres el verificar que las partes principales del juguete 

funcionen antes del uso. es necesario regularmente examinar riesgos potenciales, 

como la batería, la carga, el cable o terminales, el conector, tornillos que se pueden 

estar soltando junto a otras partes qué pueden generar daños, haciendo que el 

juguete se dañe no usted que sea correctamente reparado.  

• Asegúrese que las partes plásticas del vehículo no se encuentran rotas o 

quebradas. 

• Ocasionalmente use Lubricante suave para las partes móviles que tengan fricción.  

• Parque el vehículo en interiores y cúbrelo con una manta para protegerlo de la 

humedad.  

• Recargue la batería después de cada uso. Sólo un adulto puede recargar la batería y 

manipularla. Recargue la batería por lo menos una vez al mes cuando el vehículo no 

ha sido usado.  

• Limpia el vehículo con un paño suave seco. Para restaurar el brillo de los plásticos 

use una solución para muebles sin barniz. No use será para vehículos. Tampoco 

utilice limpiadores abrasivos.  

• No conduzca el vehículo sobre superficies de barro, arena o fina graba, qué pueden 

dañar partes móviles, como motor u partes del sistema eléctrico. 

• Cuando no se usa el vehículo, todos los sistemas eléctricos debe estar 

completamente apagados. Apague todos los switches y desconecte la batería.     
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Execution Standard:  

EN71 -1: EN71-1:2014+A1:2018 for mechanical and physical properties;  

EN71-2: 2011+A1:2014 flammability test;  

EN71-3:2019 on migration of certain elements;  

EN62115:2005+A12:2015 on safety of electric toy Excluding clause Excluding Annex E & Annex ZC & Annex; 

U.S. ASTM F963-17 For Physical And Mechanical Tests Excluding Section 4.25, 5.15, 6.5, 6.6, 7.2;   

U.S. ASTM F963-17 For Flammability Test Of Materials Other Than Textile Materials; 

U.S. ASTM F963-17 Section 4.3.5.2(2)(b) For Soluble Elements Content For Non-Surface Coating Materials; 

U.S. ASTM F963-17 For Soluble Elements Content In Surface Coating; 

U.S. ASTM F963-17 For Total Lead Content.  

 

Garantía 

ESTE PRODUCTO CUENTA CON UNA GARANTÍA LIMITADA DE 90 DÍAS DESDE LA 

FECHA DE COMPRA, POR DEFECTOS DE FABRICA. NO ES VÁLIDA POR MAL USO. 

POLÍTICA DE GARANTÍA: 
Después de la compra del producto, el periodo de garantía se empieza a hacer efectivo. 
Para el trámite de la garantía es requisito: Retornar al punto de compra el producto con todas sus partes; Vehículo, cargador, 
control y demás partes relacionadas en este instructivo. 
Al menor signo de mala manipulación, la garantía deja de ser válida. 
Partes de desgaste, como llantas, ejes y rodamientos del motor no son cubiertas por la garantía. 
El mal ensamblaje del producto anula totalmente la garantía. 
La manipulación de componentes eléctricos fuera del marco de su diseño original anula totalmente la garantía del producto. 
La batería de este vehículo en caso de sobre carga y/o presencia de agua y/o conexiones fraudulentas anulan totalmente la 
cobertura de la garantía.  

Advertencia: 

• La disposición final de las baterías debe ser tenido en cuenta de la siguiente 
manera: las baterías selladas contienen ácido de batería. Las baterías deben ser 
recicladas.  

• Disponga las baterías viejas en un sitio apropiado, en una estación dispuesta para 
ello.  

• Contacte su ente local de protección ambiental para información adicional.  


